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Anschluß Steckdose / Connection de la prise / Socket connection / Contactdoos aansluitingINFO
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FUNKTIONEN KONTROLIEREN !

CONTRÔLER LES FONCTIONS  !

CHECK FUNCTIONS !

CONTROLEER FUNCTIES !

INFO

Die Kontrolleuchte blinkt, wenn beim angeschlossenen Anhänger die Blinker (3x21W) oder Warnblinkanlage 
(6x21W) eingeschaltet sind.

Le deuxième témoin de contrôle clignote lorsque les feux de détresses (6X21W) et les clignotants (3X21W) 
du véhicule sont allumés alors que la caravane/remorque est accouplée au véhicule.

By switching on flashers with the trailer connected (3x21W) or the warning lights (6x21W), the 2nd direction 
indicator light will flash.

Het controle-lampje knippert wanneer bij aangesloten aanhanger de knipperlichten (3x21W) of 
waarschuwingslichten (6x21W) ingeschakeld zijn.

click!
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